
Miniwieża stereo

z bezpośrednim nagrywaniem USB / SD

MP 301

instrukcja obsługi



Przedmowa Cechy konstrukcyjne tego

instrukcja obsługi
Ta instrukcja obsługi pomoże

zamierzone i

bezpieczny

Korzystanie z mini systemu stereo, zwanego dalej systemem 

stereo lub urządzeniem.

Różne elementy instrukcji obsługi mają określone cechy konstrukcyjne. 

Możesz więc łatwo stwierdzić, czy tak jest

zwykły tekst,

Wyliczenia lub

Kroki działania

dzieje.

Docelowi odbiorcy tego

instrukcja obsługi

Instrukcja obsługi przeznaczona jest dla każdego, kto korzysta z urządzenia

ustawia

serwowane,

czyści

lub utylizować.

Wszystkie marki i nazwy produktów są znakami towarowymi lub 

zastrzeżonymi znakami towarowymi odpowiednich producentów.

Zresetuj powiadomienie:

W rzadkich przypadkach może się zdarzyć, że oprogramowanie urządzenia 

„zawiesza się” i urządzenie nie reaguje już na operację.

W takim przypadku należy postępować w następujący sposób:

Wyłącz urządzenie

Wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Odczekaj chwilę

Włóż wtyczkę sieciową do gniazdka Włącz 

urządzenie.

Pamięć systemowa zostaje zresetowana i urządzenie jest ponownie gotowe 

do pracy.
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Bezpieczeństwo i umiejscowienie urządzenia

Bezpieczeństwo i umiejscowienie urządzenia
Unikaj kontaktu urządzenia z wodą lub wilgocią.

Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wanny, basenu lub 

pryskającej wody.

Nie stawiaj na urządzeniu żadnych pojemników z płynami, np. Wazonów 

na kwiaty. Mogą się przewrócić, a wyciekająca ciecz może spowodować 

poważne uszkodzenia lub ryzyko porażenia prądem.

Jeśli do urządzenia dostaną się ciała obce lub płyny, natychmiast 

wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Przed ponownym użyciem urządzenie 

powinno zostać sprawdzone przez wykwalifikowany personel. W 

przeciwnym razie istnieje ryzyko porażenia prądem.

Nie otwieraj obudowy. W przeciwnym razie istnieje ryzyko porażenia 

prądem.

Nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać uszkodzonego urządzenia. 

Zawsze kontaktuj się z jednym z naszych punktów obsługi klienta.

Pod żadnym pozorem nie otwieraj urządzenia - może to zrobić tylko 

specjalista.

Ciała obce, takie jak igły, monety itp. Nie mogą dostać się do wnętrza 

urządzenia.

Przeczytaj uważnie wszystkie instrukcje bezpieczeństwa i zachowaj je na 

przyszłość. Zawsze przestrzegaj wszystkich ostrzeżeń i instrukcji zawartych w 

tej instrukcji oraz z tyłu urządzenia.

bezpieczeństwo

Uwaga!

Urządzenie można podłączać wyłącznie do napięcia sieciowego 230 V ~, 

50 Hz. Nigdy nie próbuj zasilać urządzenia z innym napięciem.

Wtyczkę można podłączyć dopiero po wykonaniu instalacji zgodnie z 

przepisami.

Jeśli wtyczka urządzenia jest uszkodzona lub urządzenie jest 

uszkodzone w inny sposób, nie wolno go używać.

Podczas odłączania przewodu zasilającego z gniazdka ciągnij za 

wtyczkę - nie za kabel.

Aby uniknąć ryzyka pożaru i porażenia prądem, nie wystawiaj 

urządzenia na działanie deszczu ani innej wilgoci.
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Bezpieczeństwo i umiejscowienie urządzenia

Nie dotykaj styków połączeniowych z tyłu urządzenia metalowymi 

przedmiotami ani palcami. Może to spowodować zwarcia.

Na urządzeniu nie wolno umieszczać otwartych źródeł ognia, 

takich jak palące się świece.

Nigdy nie pozwalaj dzieciom używać tego urządzenia bez 

nadzoru.

Zawsze pozostawiaj prace konserwacyjne wykwalifikowanemu 

personelowi. W przeciwnym razie narażasz siebie i innych.

Urządzenie pozostaje podłączone do sieci nawet wtedy, gdy jest 

wyłączone w trybie czuwania. Wyciągnij wtyczkę z gniazdka, jeśli nie 

zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas. Wyciągaj tylko 

wtyczkę.

Nie słuchaj płyt lub radia z dużą głośnością. Może to doprowadzić do 

trwałego uszkodzenia słuchu.

Ułóż przewód zasilający tak, aby nikt się o niego nie potknął. Nie kładź 

ciężkich przedmiotów na przewodzie zasilającym.

Upewnij się, że przewód zasilający lub wtyczka są zawsze łatwo 

dostępne, abyś mógł szybko odłączyć urządzenie od zasilania! Gniazdo 

powinno znajdować się jak najbliżej urządzenia.

Aby podłączyć do sieci, włożyć wtyczkę do gniazdka.

Używaj odpowiedniego, łatwo dostępnego przyłącza sieciowego i unikaj 

używania wielu gniazd!

Nie dotykać wtyczki sieciowej mokrymi rękami - ryzyko 

porażenia prądem!

W przypadku nieprawidłowego działania lub dymienia i zapachu z 

obudowy natychmiast wyciągnij wtyczkę z gniazdka!

Przed burzą wyciągnij wtyczkę z gniazdka.

Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, np. Przed 

rozpoczęciem długiej podróży, należy wyciągnąć wtyczkę.

Nadmierna głośność, szczególnie w przypadku słuchawek, może spowodować 

uszkodzenie słuchu.

Pilot:

Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, wyjmij 

wszystkie baterie, ponieważ mogą wyciekać i uszkodzić urządzenie.
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Bezpieczeństwo i umiejscowienie urządzenia

Urządzenie wykorzystuje niewidzialną wiązkę laserową. W przypadku 

nieprawidłowej obsługi może to spowodować obrażenia oczu.

To urządzenie zostało zaklasyfikowane jako urządzenie laserowe klasy 

1 (LASEROWE KLASY 1). Odpowiednia naklejka (PRODUKT 

LASEROWY KLASY 1) znajduje się z tyłu urządzenia.

Uwaga!

Wyciekające lub uszkodzone baterie mogą spowodować oparzenia 

przy kontakcie ze skórą. W takim przypadku użyj odpowiednich

Rękawice ochronne. Wyczyść komorę baterii suchą szmatką.

Zwykłych akumulatorów nie wolno ładować, podgrzewać ani wrzucać 

do ognia

( Ryzyko wybuchu!).

Ważna uwaga dotycząca utylizacji:

Obsługa baterii
Baterie mogą zawierać toksyny, które są szkodliwe dla zdrowia i środowiska.

Baterie podlegają dyrektywie europejskiej 2006/66 / WE. Nie wolno 

ich wyrzucać razem z normalnymi odpadami domowymi.

Prosimy o zapoznanie się z lokalnymi przepisami dotyczącymi 

oddzielnej utylizacji baterii, ponieważ prawidłowa utylizacja ochroni 

środowisko i ludzi przed możliwymi negatywnymi konsekwencjami.

Ten symbol znajduje się na bateriach 

zawierających zanieczyszczenia:

Baterie należy przechowywać poza zasięgiem dzieci. Dzieci mogłyby 

włożyć baterie do ust i połknąć je. Może to prowadzić do poważnych 

szkód zdrowotnych. W takim przypadku natychmiast skonsultuj się z 

lekarzem!

Wymień słabe baterie w odpowiednim czasie.

Zawsze wymieniaj wszystkie baterie w tym samym czasie i używaj baterii 

tego samego typu.

Wyciekające baterie mogą spowodować uszkodzenie urządzenia. Jeśli 

nie zamierzasz używać urządzenia przez dłuższy czas, wyjmij baterie z 

komory baterii.
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Bezpieczeństwo i umiejscowienie urządzenia

Umiejscowienie urządzenia Urządzenie jest przeznaczone do użytku w suchym środowisku i klimacie 

umiarkowanym i nie może być narażone na kapiącą lub pryskającą 

wodę.

Urządzenie można obsługiwać tylko w pozycji poziomej.

Trzymaj urządzenie i dyski z dala od urządzeń generujących silne pola 

magnetyczne.

Nie kładź na urządzeniu ciężkich przedmiotów.

Jeśli przeniesiesz urządzenie z zimnego do ciepłego otoczenia, w jego 

wnętrzu może skroplić się wilgoć. W takim przypadku odczekaj około 

godziny przed uruchomieniem.

Nie ustawiaj urządzenia w pobliżu urządzeń generujących silne pola 

magnetyczne (np.silniki, głośniki, transformatory). Nie zostawiaj 

urządzenia w zamkniętym samochodzie zaparkowanym w palącym 

słońcu, w przeciwnym razie obudowa może się odkształcić.

Ustaw urządzenie na stabilnej, bezpiecznej i poziomej powierzchni. 

Wybierz

lokalizacja wolna od wibracji, unikaj ekstremalnego ciepła, zimna i kurzu.

Zapewnij dobrą wentylację.

Nie umieszczaj urządzenia na miękkich powierzchniach, takich jak 

dywany, koce lub w pobliżu zasłon i draperii. Otwory wentylacyjne mogą 

być zasłonięte. Może to zakłócić niezbędną cyrkulację powietrza. to 

mogłoby

może spowodować pożar urządzenia.

Otwory wentylacyjne na tylnej ścianie i po bokach muszą zawsze 

pozostać wolne. Nie mogą być zasłonięte zasłonami, kocami ani 

gazetami

Nie umieszczaj urządzenia w pobliżu źródeł ciepła, takich jak grzejniki. 

Unikaj bezpośredniego nasłonecznienia i miejsc z nadmiernym 

zapyleniem.

Nie wolno wybierać lokalizacji w pomieszczeniach o dużej 

wilgotności, np. Kuchnia czy sauna, ponieważ opady z kondensacji 

mogą uszkodzić urządzenie.
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Opis urządzenia

Opis urządzenia Odtwarzacz CD może automatycznie powtarzać pojedyncze ścieżki lub 

całą płytę CD.

Odtwarzacz CD może odtwarzać do 40 utworów w 

zaprogramowanej kolejności lub z funkcją odtwarzania losowego.

Urządzenie umożliwia odtwarzanie plików MP3 z pamięci USB i 

nośników SD.

Urządzenie wyświetla tagi ID3.

Możesz zdigitalizować swoje nagrania, a także kasety i płyty CD i 

zapisać je jako pliki MP3 na nośniku USB lub. Zapisz nośnik SD.

Podczas podłączania nośników USB / SD urządzenie lub nośnik może 

„zamarznąć” na skutek elektryczności statycznej. Następnie wykonaj reset.

Magnetofon kasetowy umożliwia nagrywanie z radia, płyty CD, USB / SD 

lub gramofonu.

Możesz kopiować taśmy (dubbing). Radio odbiera na 

częstotliwościach UKW 87,5–108 MHz i MW 522–1620 KHz.

Do odtwarzania dźwięku w zakresie FM można wybierać między trybem 

mono i stereo.

W pozycjach programowych można zapisać 30 stacji FM i 10 stacji 

AM.

Zakres dostawy

Upewnij się, że dostępne są wszystkie wymienione poniżej akcesoria:

Mini stereo

Osłona kaptura

Pilot (bez baterii)

Antena przewodowa VHF

2 głośniki

niniejszej instrukcji obsługi.

Uwaga:

Specjalne właściwości urządzenia

System stereo składa się z odtwarzacza CD / zmieniarki 3-drożnej, 

magnetofonu, radia i gramofonu oraz posiada złącze USB / SD. Możesz 

wygodnie obsługiwać system za pomocą pilota.

Za pomocą tego urządzenia możesz:

Odtwarzaj płyty CD, CD-R / RW i MP3 CD. Dyski CD nagrane samodzielnie 

muszą zostać „sfinalizowane”. Postępuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w 

instrukcji obsługi nagrywarki CD.
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Opis urządzenia

Radio posiada system RDS (Radio Data System). RDS to metoda 

przesyłania dodatkowych informacji przez stacje FM. Na przykład 

nadawcy z RDS nadają swoje

Nazwa programu lub typ programu. Jest to pokazane na wyświetlaczu.

Urządzenie posiada wyświetlacz czasu i funkcję alarmu.

Możesz także używać tego urządzenia do odtwarzania płyt z 

prędkością 33 i 45 rpm.

Gramofon ma ramię z wstępnie ustawioną siłą nacisku i systemem 

odbioru.
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Opis urządzenia

Przód urządzenia Gramofon i tył urządzenia
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Opis urządzenia

1

2

3

4

5

pokrywa

Wyświetlacz wskaźnika

Odbiornik pilota

Czuwanie LED

Włączyć wyłączyć

CZEKAJ

Funkcja timera, włączanie / wyłączanie timera

Ustaw czas

Przycisk szybkiego kopiowania

14 CD / SD / USB, TAŚMA,

TUNER / BAND, PHONO

15 POKŁAD 1

Wybór funkcji

POKAZ

IR

CZEKAJ

W STANIE GOTOWOŚCI

Odtwarzanie + nagrywanie

Szybkie DUBBING

Klucze do kaset na pokładzie 1

Rozpocznij nagrywanie na kasecie 

Rozpocznij odtwarzanie

Szybkie przewijanie do tyłu

Szybko do przodu

Zatrzymaj odtwarzanie taśmy /

Wysuwanie kasety

Przerwanie odtwarzania

lub nagrywanie

Wybór CD 1, CD 2, CD 3

Kieszeń na CD z talerzem obrotowym

Nagrywanie na 3 płyty CD

Funkcje dźwięku korektora

CD / USB / SD: odtwarzanie

zerwać

CD / USB / SD: odtwarzanie

Zacznij przerwę

Przyciski głośności

16

REC

  GRAĆ

▹▹ REW

   F.FWD

STOP / EJ

II PRZERWA

DISC1, 2, 3

3 KOMPAKTOWY DYSK

ZMIENIACZ OBROTOWY

EQ

17

18

19

20

6th TIMER / CLK ADJ

7th DUBBING

CZEŚĆ. ANI.

PAMIĘĆ8th Płyta CD z funkcją programowania

Zapisz stacje radiowe

Funkcja powtarzania

Funkcja losowa

Obróć nagrywanie CD dla CD 1, 2, 3

Wybór albumu MP3

Radio: wybierz zapisane stacje Zegar: ustaw 

godzinę

Gniazdo słuchawkowe 3,5 mm

Wybór albumu MP3

Radio: wybierz zapisane stacje Zegar: ustaw 

godzinę

9 REP / RAN

10 DISC

11 PRE / DN

ZATRZYMAĆ

12 TELEFONÓW

13 WSTĘP

21  II PLAY / PAUSE

22  TOM 
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Opis urządzenia

23

24

- POMIŃ / SZUKAJ /

TUNING +

CD / USB / SD: wybór utworu, wyszukiwanie

do tyłu, do przodu

Radio: ustaw częstotliwość,

Wyszukiwanie stacji

Zegar: ustawianie minut

Rozpocznij kodowanie

Komora kasety 2:

reprodukcja

Przyciski kasety na decku 2

Otwieranie / zamykanie kieszeni na płyty CD 

Gniazdo karty pamięci

Złącze USB

Adapter do przechowywania, krążek centrujący

Dźwignia zmiany biegów (33/45)

Podparcie ramienia

Głośnik podłączeniowy

Automatyczny wyłącznik krańcowy do

Włączanie / wyłączanie gramofonu

Złącze antenowe 75 omów VHF

Podłączenie do sieci 230 V ~ / 50 Hz

Pilot

JA. ▹▹   JA.

25 REC

26 POKŁAD 2

27

28

29

30

31

32

33

34

35

OTWARTE ZAMKNIĘTE

SD / MMC

USB

PRĘDKOŚĆ

GŁOŚNIK

AUTO STOP

38

59

39

40

41

42

58

43

44

45

46

47

48 49

50 51

52

53

57

56

55

54

36 FM ANT

37 ZASILANIE AC ~
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Opis urządzenia

38 CD / SD / USB

W STANIE GOTOWOŚCI

PHONO

TUNER / BAND

0 ... 9

PRE-UP

PRE-DN

40

41

42

43

58

Przełącznik wyboru CD / SD / USB

Włącz, wyłącz STANDBY

Zagraj w gramofon

Obsługa radia, wybór pasma FM / MW

Przyciski numeryczne do bezpośredniego wyboru tytułu

Wybór albumu MP3

Radio: wybierz zapisane stacje Zegar: ustaw 

godzinę

Przyciski głośności

CD / USB / SD: pauza odtwarzania,

początek

CD / USB / SD: wybór utworu, wyszukiwanie do tyłu, do przodu

Radio: ustaw częstotliwość, wyszukiwanie stacji zegarowej: 

ustaw minuty

Zakończ odtwarzanie (wejście)

Radio: Przełączanie pomiędzy FM stereo / mono Funkcja 

kasowania utworów USB / SD

Nagrywanie (kodowanie) na USB / SD

51 DISC SKIP

TRYB RDS

Wybór CD 1, CD 2, CD 3

Radio: Wybierz tryb RDS i informacje

Funkcja spania

W trybie czuwania: włączanie / wyłączanie alarmu lub 

aktywacja ustawienia alarmu (klawisz

Nacisnij i przytrzymaj)

Wywoływanie informacji, takich jak czas gry, pozostały 

czas gry;

Separacja tytułów w TAPE / PHONO-

Kodowanie

Ustawienia korektora

Funkcja programowania, ustawienie czasu

Otwieranie i zamykanie kieszeni na CD

Kaseta odtwarzania

Komora baterii (tył)

39

52 SLEEP / TIMER

53 WYŚWIETLACZ / TS

44 - VOL +

45 PAUSE / PLAY

54 EQ

55 MEM / CLK-ADJ

56 OTWÓRZ / ZAMKNIJ

59 TAŚMA

46 SKIP UP

57 SKIP DOWN

- -

47

48

ZATRZYMAĆ

FM-ST / MONO

USUNĄĆ

WCHODZIĆ

REC

REP / RAN

RDS SRC

49

50 Funkcja powtarzania CD, funkcja losowa

Wyszukiwanie stacji RDS-PTY

14



Jak przygotować urządzenie do pracy

Jak przygotować urządzenie do pracy Czarny przewód (lub oznaczony przewód w 

przypadku przewodów tego samego koloru) 

przewodu głośnikowego podłączamy do czarnego 

(-)

Do mocowania zacisku urządzenia. Czerwony 

przewód (lub nie

oznaczony przewód dla kabli tego samego koloru) 

należy podłączyć do czerwonego zacisku (+).

Miniwieżę można podłączyć do sieci elektrycznej (230 V ~ / 50 Hz).

Ciepło powstające podczas pracy musi być odprowadzane poprzez 

odpowiednią cyrkulację powietrza. Dlatego nie wolno przykrywać ani 

umieszczać urządzenia w zamkniętej szafce. Pozostaw co najmniej 10 cm 

wolnej przestrzeni wokół urządzenia. Uwaga:

Włóż tylko odizolowany koniec kabla głośnikowego!

Aby uzyskać najlepszą jakość dźwięku, ustaw głośniki tak bardzo, jak to 

możliwe, aby tworzyły trójkąt równoramienny (patrz ilustracja poniżej).

Uwaga!

Najpierw połącz ze sobą komponenty urządzenia przed ustanowieniem 

połączenia sieciowego.

Jak podłączyć głośniki

Podłączaj tylko dostarczone głośniki!

Aby podłączyć głośnik, wyłącz urządzenie i wyciągnij wtyczkę z 

gniazdka!

Naciśnij dźwignię zaciskową w dół i podłącz kable głośnikowe do gniazd 

połączeniowych SPEAKER 34. Lewą skrzynkę głośnikową należy 

podłączyć do zacisku SPEAKER L 34, a prawą do zacisku SPEAKER R 

34.

Jeśli głośniki zostaną zasłonięte zasłonami, meblami itp., Jakość dźwięku 

pogorszy się. Ustaw wszystkie głośniki tak, aby między miejscem odsłuchu a 

głośnikami nie było przeszkód.
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Jak przygotować urządzenie do pracy

Jak podłączyć antenę Uwaga:

Jeśli pilot nie jest używany przez dłuższy czas, należy wyjąć baterie. W 

przeciwnym razie pilot może zostać uszkodzony przez wyciek z baterii.

Akumulatory nie mogą być ładowane, zwierane, otwierane, podgrzewane ani 

wrzucane do ognia.

Jeśli zasięg pilota zmniejszy się, baterie należy wymienić na nowe.

Należy uważać, aby używać tylko baterii tego samego typu. Nigdy nie 

używaj starych i nowych baterii w tym samym czasie.

Używaj baterii odpornych na wycieki!

Liczba i jakość odbieranych nadajników zależy od warunków odbioru w miejscu 

instalacji.

Użyteczny odbiór można uzyskać za pomocą anteny przewodowej VHF. 

Antena musi być ustawiona na całej długości, aby uzyskać najlepszy 

odbiór.

Jeśli odbiór jest słaby, zalecamy przełączenie na MONO przyciskiem 

FM-ST / MONO 48.

Aby podłączyć antenę domową, włóż 75-omowy kabel koncentryczny 

do gniazda antenowego 36.

Wbudowana antena MW jest wystarczająca do odbioru stacji w zakresie 

MW. Możesz obrócić urządzenie, aby poprawić odbiór.

Jak podłączyć przewód zasilający

Włożyć wtyczkę sieciową 37 do gniazda

Gniazdo zasilania. Dioda LED 4 świeci się, gdy istnieje połączenie 

sieciowe.

Jak włożyć baterie

Do obsługi pilota potrzebne są dwie baterie alkaliczne typu Micro, 1,5 V, 

LR03 / AAA (brak w zestawie). Podczas wkładania zwróć uwagę na 

prawidłową biegunowość.

Ponownie ostrożnie zamknij pokrywę komory baterii, tak aby zatrzaski 

pokrywy zatrzasnęły się w obudowie.

Uwaga:

Gdy nie jest używany, wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Wyciągnij wtyczkę, a nie 

kabel. Przed burzą wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Jeśli urządzenie nie będzie 

używane przez dłuższy czas, np. Przed rozpoczęciem długiej podróży, należy 

wyciągnąć wtyczkę.
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Jak przygotować urządzenie do pracy

Jak przygotować gramofon do użytku Krążek centrujący

Krążek centrujący jest potrzebny na przykład do pojedynczych płytek 

bez gwiazdy centrującej. Jeśli krążek centrujący nie jest używany, 

można go położyć na przewidzianej do tego półce.Osłona kaptura

Włożyć zaczepy (2) osłony (1) do zawiasów (3), aż zatrzasną się 

na miejscu.

Osłona igły

Przed odtworzeniem płyty należy zdjąć osłonę igły (białą nasadkę) i poluzować 

zacisk oparcia ramienia.
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Jak korzystać z ogólnych funkcji urządzenia

Jak korzystać z ogólnych funkcji 

urządzenia

Jak ustawić źródło

Za pomocą przycisków 38, 40, 41, 59 można przełączyć się na CD / 

SD / USB, PHONO, TUNER, TAPE.

Źródło można również aktywować za pomocą przycisków 14 na 

urządzeniu.

Aby przełączyć się w tryb SD / USB, naciśnij kilkakrotnie przycisk 

CD / SD / USB.

Ustawienia można wykonać zarówno za pomocą przycisków na urządzeniu, 

jak i za pomocą pilota.

Obsługa jest zwykle opisywana za pomocą przycisków na pilocie.

Uwaga:

Jak włączyć i wyłączyć urządzenie
Jak ustawić efekty dźwiękowe

Naciśnij przycisk ON / STANDBY 5 na urządzeniu lub 39 na pilocie. 

Dioda LED 4 gaśnie.

Aby wyłączyć urządzenie, naciśnij ponownie przycisk STANDBY / ON 5 

na urządzeniu lub 39 na pilocie. Świeci się dioda LED 4.

Kilkakrotnie naciśnij przycisk EQ 19 na urządzeniu lub 54 na pilocie. 

Pozwala to na odtworzenie słyszanego dźwięku

Dostosuj gatunek muzyczny. Możliwe są następujące ustawienia: POP, 

JAZZ, ROCK, CLASSIC, FLAT. Aktywne ustawienie jest pokazane na 

wyświetlaczu 2.

Uwaga:

Po włączeniu aktywny jest ostatnio ustawiony tryb pracy.

Jak wyregulować głośność

Naciśnij VOLUME  ,   22, aby ustawić żądaną głośność, lub naciśnij 

przycisk –VOL + 44 na pilocie.
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Jak korzystać z ogólnych funkcji urządzenia

Jak obsługiwać urządzenie za 

pomocą pilota

Jak używać słuchawek

Uszkodzenie słuchu!
Za pomocą pilota na podczerwień możesz wygodnie obsługiwać 

najważniejsze funkcje systemu z fotela. Identyczne oznaczenia na pilocie 

i urządzeniu oznaczają identyczne funkcje (urządzenie poz. 21, pilot 

zdalnego sterowania poz. 45).

Podczas obsługi urządzenia za pomocą pilota należy zwrócić uwagę na 

następujące punkty:

Pilot na

Dopasuj odbiornik pilota do przedniej części urządzenia.

Musi być zagwarantowana widoczność pomiędzy nadajnikiem i 

odbiornikiem.

Jeśli zasięg pilota zmniejszy się, baterie należy wymienić na nowe.

Maksymalny zasięg to około 7 metrów przed urządzeniem.

Nie słuchaj płyt lub radia z dużą głośnością przez słuchawki. Może to 

doprowadzić do trwałego uszkodzenia słuchu. Przed użyciem słuchawek 

zmniejsz głośność urządzenia do minimum.

Jeśli podłączysz słuchawki (brak w zestawie), głośniki zostaną wyciszone.

Używaj tylko słuchawek z wtyczką jack 3,5 mm.

Włóż wtyczkę słuchawek do gniazda słuchawkowego PHONES 

12 w urządzeniu.

Dźwięk jest teraz odtwarzany tylko przez słuchawki.

Jeśli chcesz ponownie słuchać przez głośniki, odłącz słuchawki od 

gniazda słuchawkowego w urządzeniu.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Jak korzystać z odtwarzacza CD Skontaktuj się z producentem lub poszukaj odpowiednich 

informacji - np. W Internecie.

Ogólne informacje o płytach CD / MP3 CD Uwaga:

Tworząc płyty audio CD, przestrzegaj wymogów prawnych i nie 

naruszaj praw autorskich osób trzecich.

Zawsze zamykaj komorę CD, aby zapobiec gromadzeniu się kurzu 

na optyce lasera.

Urządzenie może odtwarzać płyty CD z danymi MP3 i normalne płyty 

audio CD (CD-DA). Nie używaj żadnych innych rozszerzeń, takich jak * 

.doc, * .txt, * .pdf itp. Podczas konwersji plików audio do formatu MP3. 

Pliki muzyczne z końcówkami * .AAC, * .DLF, * .M3U i

*. PLS.

Urządzenie nadaje się do odtwarzania muzycznych płyt CD z nagranymi 

danymi audio (CD-DA lub MP3 na CD-R i CD-RW). Formaty MP3 muszą być 

tworzone zgodnie z ISO 9660 Level 1 lub Level 2. Nie można odczytać 

wielosesyjnych dysków CD.

W trybie MP3 decydujące znaczenie mają pojęcia „folder = album” i „tytuł”. 

„Album” odpowiada folderowi na komputerze, „Tytuł”   odpowiada plikowi na 

komputerze lub ścieżce CD-DA.

Urządzenie sortuje albumy lub utwory z albumu według nazwy w porządku 

alfabetycznym. Jeśli wolisz inną kolejność, zmień nazwę utworu lub albumu i 

umieść numer przed nazwą. Urządzenie rozpoznaje do 500 plików MP3 w 

maksymalnie 500 folderach.

Podczas nagrywania płyt CD-R i CD-RW z danymi audio mogą wystąpić 

różne problemy, które czasami utrudniają bezproblemowe odtwarzanie. 

Wynika to z nieprawidłowych ustawień oprogramowania i sprzętu lub użycia 

pustego nośnika. W przypadku wystąpienia takich błędów należy 

skontaktować się z działem obsługi klienta używanej nagrywarki / wypalarki 

CD

Uwaga:

Ze względu na różnorodność różnych

Oprogramowanie kodujące nie gwarantuje, że każdy plik MP3 będzie 

można odtworzyć bez zakłóceń.

W przypadku błędnych tytułów / plików odtwarzanie jest kontynuowane od 

następnego tytułu / pliku.

Podczas nagrywania płyty CD korzystne jest nagranie jej z małą 

prędkością i utworzenie płyty jako pojedynczej sesji i sfinalizowanej.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Których dysków możesz użyć to nie. Nie odtwarzaj dysków, które są uszkodzone. Nigdy nie próbuj 

naprawiać uszkodzonych dysków.

Nigdy nie przechowuj dysków w bezpośrednim świetle słonecznym, wysokiej wilgotności lub 

wysokiej temperaturze.

Włóż do napędu maksymalnie 3 dyski jednocześnie.

Nie zamykaj napędu, jeśli płyta nie jest prawidłowo włożona do kieszeni 

na płytę CD.

Dyski należy zawsze przechowywać pojedynczo w pudełkach. Nie przesuwaj 

urządzenia podczas odtwarzania płyty CD.

Radio / odtwarzacz CD jest kompatybilny z nośnikami CD, CD-R / RW i 

MP3-CD. Możesz odtwarzać wszystkie wymienione tutaj płyty na tym 

urządzeniu bez adaptera.

Nie odtwarzaj żadnych innych nośników, takich jak DVD itp.

Rozmiar płyty 12 cm / 8 cm Czas odtwarzania płyt CD 

74 min lub 24 min max.

Przenosząc urządzenie, wyjmij płytę z napędu. Zapobiegnie to 

uszkodzeniu odtwarzacza CD i płyty.

Jak czyścić dyski

Uwaga:
Wytrzyj dysk miękką szmatką zwilżoną wodą.

Przeciągnij od środka do krawędzi dysku.

Jakość odtwarzania płyt MP3 CD zależy od ustawienia szybkości 

transmisji i używanego oprogramowania do nagrywania.

Jak obchodzić się z płytami

Zawsze trzymaj dysk za krawędzie. Unikaj odcisków palców, brudu i 

zadrapań. Mogą one powodować zakłócenia i przeskoki podczas 

odtwarzania.

Nie pisz na dyskach.

Nie używaj sprayu do czyszczenia ani rozpuszczalników. Nie upuszczaj 

dysku i nie zginaj go

Ruchy okrężne podczas czyszczenia powodują zarysowania. Może to 

prowadzić do błędów podczas odtwarzania.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Jak ładować dyski Aby włożyć trzecią płytę CD, naciśnij DISC 10 na urządzeniu lub DISC 

SKIP 51 na pilocie. Uchwyt CD obraca się i staje się dostępna trzecia 

szuflada.

Zamknij kieszeń na CD przyciskiem OPEN / CLOSE 28.

Aby wyjąć płytę CD, otwórz kieszeń na płytę 18 i wyjmij płytę za 

krawędzie.

Aby włożyć płytę CD, naciśnij przycisk OPEN / CLOSE 28 na 

urządzeniu. Kieszeń na CD 18 otwiera się automatycznie.

Uwaga:

Kieszeń na CD 18 otwiera się do przodu. Nie może być zasłonięty żadnymi 

przedmiotami.

Gdy kieszeń na płytę CD jest otwarta, upewnij się, że żadne obce przedmioty 

nie mogą dostać się do urządzenia.

Uwaga:

Jeśli nie włożono płyty CD, po krótkiej chwili na wyświetlaczu 2 pojawi się „NO 

DISC”.

Po włożeniu płyty CD urządzenie rozpoczyna odczytywanie informacji o 

płycie i rozpoczyna odtwarzanie.

Wyświetl informacje

CD-DA

MP3 CD

Łączna liczba tytułów

Całkowita liczba albumów

Całkowity czas gry

Łączna liczba tytułów

Otwierać kieszeń na płytę 18 tylko wtedy, gdy płyta się zatrzymała. Możesz 

włożyć dwie płyty CD, gdy kieszeń na płytę jest otwarta.

Ostrożnie włóż dysk CD zadrukowaną stroną do góry.

Upewnij się, że płyta CD nie jest wygięta.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Jak odtworzyć dysk Aby wznowić odtwarzanie, ponownie naciśnij przycisk   II 21, 45.

Jeśli chcesz zatrzymać odtwarzanie, naciśnij raz przycisk 

20, 47. Wyświetlacz pokazuje

całkowita liczba lub całkowity czas odtwarzania utworów lub całkowita 

liczba folderów i utworów na płytach MP3 CD.

Aby ustawić tryb CD, naciśnij przycisk CD / SD / USB 14 na 

urządzeniu lub 38 na pilocie, aż na wyświetlaczu 2 pojawi się CD.

Jeśli płyta CD została włożona nieprawidłowo lub jest uszkodzona, na wyświetlaczu 

pojawi się „NO DISC”.

Uwaga: Uwaga:

Jeśli włożona jest płyta MP3 CD, pojawi się MP3. Może to zająć od 10 do 

30 sekund, w zależności od liczby utworów na płycie MP3 CD.

Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie.

Urządzenie rozpocznie odtwarzanie pierwszego utworu. Na wyświetlaczu 

pojawi się numer CD, numer utworu i upływający czas odtwarzania.

Jeśli chcesz wstrzymać odtwarzanie, naciśnij przycisk   II 21, 45.

Urządzenie wstrzymuje odtwarzanie. Na wyświetlaczu miga czas odtwarzania.

Zawsze naciskaj przycisk na płycie 

CD.

20, 47 przed usunięciem

Jak bezpośrednio odtwarzać dysk

Naciśnij jeden z przycisków DISC 17. Odtwarzanie odpowiedniej płyty 

rozpocznie się natychmiast

Jak prezentować informacje MP3

Możesz wyświetlać nazwy tytułów (tagi ID3) na płytach MP3 CD.

Naciśnij przycisk DISPLAY 53, aby przewijać informacje o tytule ID3, 

albumie i wykonawcy.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Ustaw tytuł Aby szybko cofnąć, naciśnij przycisk

JA. ▹▹ 24, 57 i przytrzymaj przycisk, aż znajdziesz żądaną lokalizację.

Zwolnij przycisk.

Odtwarzanie będzie kontynuowane od tego miejsca.

Jeśli chcesz przeskoczyć do następnego utworu, naciśnij raz 

przycisk   JA. 23, 46.

Jeśli chcesz przeskoczyć na początek ścieżki, naciśnij raz przycisk JA.

▹▹ 24, 57.

Jeśli chcesz przeskoczyć do poprzedniego utworu, naciśnij 

dwukrotnie przycisk JA. ▹▹ 24, 57.

Wyświetlacz pokazuje aktualnie ustawiony numer ścieżki.

Naciśnij kilkakrotnie, aż zostanie wyświetlony żądany numer 

ścieżki.

Tytuł można ustawić za pomocą przycisków numerycznych 42 na 

pilocie.

Na przykład naciśnij przyciski numeryczne 1 i 2 w krótkich odstępach 

czasu, aby odtworzyć utwór nr 12.

Wybierz album MP3

Jeśli chcesz przejść do następnego albumu na płycie MP3, naciśnij 

przycisk PRE-UP 43.

Jeśli chcesz przejść do poprzedniego albumu na płycie MP3, naciśnij 

przycisk PRE-DN 58.

Na wyświetlaczu pojawi się numer ustawionego albumu.

Naciskaj wielokrotnie, aż zostanie wyświetlony żądany numer 

albumu.

Odtwarzanie pierwszego utworu w albumie rozpocznie się automatycznie.

Szybkie wyszukiwanie do przodu lub do tyłu

Możesz szybko wyszukiwać do przodu lub do tyłu na bieżącej ścieżce, aby 

znaleźć określony punkt.

Naciśnij przycisk, aby przewinąć do przodu

  JA. 23, 46 i przytrzymaj przycisk, aż znajdziesz żądaną lokalizację.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Jak korzystać z funkcji powtarzania Zakończ funkcję powtarzania

Naciskaj przycisk REPEAT 9, 50 tyle razy, aż na wyświetlaczu nie 

pojawi się więcej informacji.

Płyta będzie odtwarzana do końca bez powtarzania, jeśli nie zatrzymasz 

odtwarzania.

Śledź, powtarzaj CD, odtwarzanie losowe

Wybierz tytuł na urządzeniu.

Wybrany numer utworu pojawia się na wyświetlaczu.

Naciśnij klawisz   II 21, 45.

Kilkakrotnie naciśnij przycisk REPEAT 9, 50.

Wyświetlacz zmienia się po każdym naciśnięciu przycisku

Utwór jest powtarzany - powtarzanie utworu

„ALL” - wszystkie utwory na płycie CD są powtarzane (1 CD)

„ALL RAN” - Wszystkie ścieżki na płycie CD są powtarzane w 

przypadkowej kolejności

RAN Odtwarza utwory z płyty CD w przypadkowej kolejności

Sekwencja.

Funkcja jest aktywna do momentu jej zakończenia.

Jak korzystać z funkcji programowania

Dzięki funkcji programowania można odtworzyć do 40 utworów na płycie w 

określonej kolejności.

Programowanie można przeprowadzić tylko wtedy, gdy płyta znajduje się w 

zamkniętej kieszeni na płyty i gdy urządzenie jest w trybie zatrzymania.

Za pomocą przycisku DISC 17 wybierz płytę CD (1, 2 lub 3), na której 

chcesz odtworzyć utwór

chcesz zaprogramować.

Naciśnij klawisz 20, 47.

Naciśnij przycisk MEMORY 8, 55.

Uwaga:

Uwaga:

Funkcję powtarzania można również ustawić, gdy włączona jest funkcja 

programowania.
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Jak korzystać z odtwarzacza CD

Na wyświetlaczu pojawi się „MEM” i migający numer pozycji programowej 01, 

a także pozycje wprowadzania numeru ścieżki.

Wybierz za pomocą przycisków JA. ▹▹,   JA. 23, 46, 24, 57 wybierz 

pierwszą ścieżkę do zaprogramowania. W przypadku płyt MP3-CD można 

wybrać album za pomocą PRE-UP 43 lub PRE-DN 58.

Zapisz żądany numer ścieżki za pomocą przycisku MEMORY 8, 55. 

Ścieżka jest teraz zaprogramowana w miejscu programu PROG01.

W ten sposób zaprogramuj żądaną kolejność utworów.

Naciśnij klawisz   II 21, 45, aby rozpocząć odtwarzanie zaznaczenia. 

Pojawia się na wyświetlaczu MEM.

Jeśli chcesz wstrzymać odtwarzanie zaprogramowanego wyboru, 

naciśnij jeden raz przycisk   II 21, 45.

Aby wznowić odtwarzanie, naciśnij przycisk raz   II 21, 45.

Aby zatrzymać odtwarzanie zaprogramowane, naciśnij przycisk 

20, 47 dwukrotnie.

Uwaga:

Po otwarciu komory CD 18 pamięć programu zostanie usunięta.

Podczas odtwarzania zaprogramowanego można używać przycisków JA. ▹▹, 

  JA. 23, 46, 24, 57 Wyszukaj utwory lub przełączaj się tam iz powrotem.
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Jak korzystać z funkcji USB lub SD

Jak korzystać z funkcji USB lub SD Włóż nośnik danych

Uwaga:

Ze względu na dużą liczbę różnych modeli odtwarzaczy MP3, pamięci USB i 

kart pamięci, nie możemy zagwarantować, że każdy model będzie obsługiwany.

Obsługiwane są urządzenia USB w wersji 1.0 i 2.0.

Podczas podłączania mediów możliwe jest, że urządzenie lub media 

„zamarzają” na skutek elektryczności statycznej. Następnie wykonaj 

reset, patrz str.2.

Włącz urządzenie.

Włączanie trybu USB / SD: Naciśnij przycisk CD / SD / USB 14 lub 38, 

aż na wyświetlaczu pojawi się żądany tryb pracy USB lub SD.

Karta pamięci (SD)

Wsuń kartę do gniazda karty 29, jak pokazano na gniazdo karty 29, z 

napisem z przodu, ścięty róg po prawej stronie.

Pliki MP3 są wczytywane i pokazywane na wyświetlaczu w postaci liczby 

albumów i łącznej liczby utworów. Odtwarzanie rozpocznie się automatycznie.

Uwaga!

Jeśli karta pamięci zostanie włożona do gniazda w odwrotny sposób, karta 

nie zostanie rozpoznana przez gniazdo. Karta lub zapisane na niej dane 

mogą zostać uszkodzone.
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Jak korzystać z funkcji nagrywania (kodowanie)

Nośnik USB Odtwarzanie z USB, karty pamięci

Włóż nośnik USB do portu USB

30. Pliki MP3 są wczytywane i pokazywane na wyświetlaczu w postaci liczby 

albumów i łącznej liczby utworów.

Poczekaj, aż zawartość zostanie całkowicie wczytana przed jej 

uruchomieniem, aby upewnić się, że wszystkie wymagane informacje zostały 

odczytane z nośnika pamięci.

Jeśli nośnik danych nie jest podłączony lub nie można go odczytać, na 

wyświetlaczu pojawi się BRAK USB lub BRAK KARTY.

Pliki MP3 są odtwarzane zasadniczo zgodnie z opisem w trybie CD.

Jak korzystać z funkcji nagrywania 

(kodowanie)
Funkcja nagrywania umożliwia nagrywanie muzyki podczas odtwarzania 

(prędkość 1: 1) na nośniku USB lub SD. Utwory są kodowane z przepływnością 

128 kb / s (z częstotliwością próbkowania 44,1 kHz) i zapisywane jako pliki 

MP3 w katalogu „My_root”. Dla każdego strzału jest

Utworzono podkatalog A001, A002 ... Generowane są nazwy tytułów 

A001T001 itp.

Kodowanie: Konwersja sygnałów analogowych na znaki cyfrowe i kompresja 

danych zgodnie ze standardem kompresji w celu zmniejszenia objętości 

danych.

Dostępne są następujące opcje nagrywania:

Z płyty CD, z kasety, z gramofonu.

Usuń nośnik danych

Uwaga:

Przełącz się na inne źródło przed usunięciem!

Karta pamięci (SD)

Wyjmij kartę, wyciągając ją do siebie.

Nośnik USB
Uwaga:

Odłącz pamięć USB lub odtwarzacz MP3 flash po prostu wyciągając je.

Nagrywanie na nośniku SD / MMC działa tak, jak opisano dla USB. 

Nagrywanie na USB opisano poniżej.
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Jak korzystać z funkcji nagrywania (kodowanie)

Przygotowania Jak korzystać z funkcji TS
Włóż nośnik USB do portu USB 30 lub Podłącz kartę pamięci SD / MMC 

do złącza CARD 31.

Funkcja separacji torów TS dzieli tytuły podczas nagrywania z TAPE lub 

PHONO. W ten sposób możesz w dowolnym momencie określić, kiedy chcesz 

utworzyć nowy tytuł (na przykład z niekończącymi się nagraniami kasetowymi).

Podczas nagrywania naciśnij przycisk TS

53 na pilocie między przerwami między utworami na kasecie lub płycie. 

Tworzony jest nowy tytuł.

Czas gry liczy się od początku.

Nagrywaj z płyty CD na USB
Włącz tryb CD przyciskiem CD 38. Włóż dysk CD.

Za pomocą przycisków ▹▹,    23, 46, 24, 57 wybierz tytuł i naciśnij   II

Rozpocznij ODTWARZANIE / PAUZĘ 21, 45.

Naciśnij przycisk REC 25, 49, REC ONE i pojawią się na 

wyświetlaczu Jak na przykład lub miga (w zależności od

w zależności od podłączonego medium).

Nagrywanie rozpocznie się po ok. 5 sekundach, a odtwarzanie płyty CD 

rozpocznie się od początku utworu.

Jeśli ponownie naciśniesz REC 25, 49, wszystkie ścieżki zostaną 

nagrane i pojawi się „REC_ALL”.

Zakończenie nagrywania: klawisz STOP 20, 47

nacisnąć. Na wyświetlaczu pojawi się „END REC”.

Nagrywanie z kasety na USB
Włącz tryb TAPE klawiszem 14 lub 59.

Naciśnij przycisk REC 25, 49, na wyświetlaczu pojawi się RECORD i 

zacznie migać USB.

Odtwarzanie kasety z   Uruchom PLAY 16 i ponownie naciśnij 

przycisk REC 25, 49.

Nagrywanie rozpocznie się po ok. 5 sekundach i zacznie migać na 

wyświetlaczu i .

Zakończenie nagrywania: klawisz STOP 20, 47

nacisnąć. Na wyświetlaczu pojawi się „END REC”.

Zatrzymaj nagrywanie poszczególnych ścieżek przyciskiem STOP 

20, 47 lub użyj przycisku TS

Uwaga:

Po osiągnięciu limitu pojemności na wyświetlaczu pojawi się MEMORY FULL. 

Nagrywanie zatrzymuje się automatycznie
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Jak korzystać z funkcji nagrywania (kodowanie)

53. W przeciwnym razie kilka ścieżek zostanie zakodowanych w jednym pliku MP3. Jak korzystać z funkcji usuwania

Płyta z gramofonu Funkcja usuwania usuwa pojedyncze lub wszystkie pliki MP3 zapisane na 

nośniku USB / SD.

Włącz tryb PHONO klawiszem 14 lub 40, włącz płytę.

Naciśnij przycisk REC 25, 49, na wyświetlaczu pojawi się RECORD i 

zacznie migać USB.

Rozpocznij odtwarzanie płyty i ponownie naciśnij przycisk REC 25, 49.

Nagrywanie rozpocznie się po ok. 5 sekundach i zacznie migać na 

wyświetlaczu i .

Zakończenie nagrywania: klawisz STOP 20, 47

nacisnąć. Na wyświetlaczu pojawi się „END REC”.

Zatrzymaj nagrywanie poszczególnych ścieżek przyciskiem STOP 

20, 47 lub użyj przycisku TS

53. W przeciwnym razie kilka ścieżek zostanie zakodowanych w jednym pliku MP3.

Uwaga:

Rób kopie zapasowe swoich danych!

Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności w przypadku utraty 

danych!

Procesu usuwania nie można cofnąć!

W przypadku nośnika SD odblokuj blokadę LOCK, aby usunąć.

Usuń pojedyncze ścieżki z USB / SD / MMC

W razie potrzeby zatrzymaj odtwarzanie przyciskiem STOP

47.

Wybierz za pomocą przycisków ▹▹,    23, 46, 24, 57 tytuł do usunięcia. 

Możesz przejść do następnego albumu za pomocą PRE-UP 43 lub 

PRE-DN 58

Naciśnij przycisk DELETE 48. Ścieżka jest odtwarzana, na 

wyświetlaczu pojawia się komunikat DELETE TRACK PRESS AGAIN 

TO DELETE.

Aby usunąć ścieżkę, naciśnij ponownie DELETE 48, gdy wyświetlany 

jest ekran DELETE TRACK PRESS AGAIN TO DELETE.

20,

Uwaga:

Nagrywanie na nośniku SD / MMC działa tak, jak opisano dla USB.
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Jak korzystać z funkcji kopiowania

Jak korzystać z funkcji kopiowania

Funkcja kopiowania kopiuje dane MP3 z dużą prędkością z USB na 

SD / MMC lub z SD / MMC na nośnik USB. Generowane są nazwy 

tytułów A001C001 itp.

Dostępne są następujące opcje kopiowania:

USB na SD (rozpocznij odtwarzanie z USB, REC naciśnięcie), SD na USB 

(rozpoczęcie odtwarzania SD, REC nacisnąć).

Procedura jest zasadniczo taka, jak opisano w sekcji „Nagrywanie z płyty 

CD”:

Za pomocą przycisków ▹▹,    23, 46, 24, 57 wybierz tytuł i naciśnij   II

Rozpocznij ODTWARZANIE / PAUZĘ 21, 45.

Naciśnij przycisk REC 25, 49, na wyświetlaczu pojawi się REC ONE i 

wyświetli się ekran kopiowania liczący od 0 do 100.

Tytuł jest kopiowany na docelowy nośnik z dużą prędkością.

Po zakończeniu zostanie odtworzony następny utwór.
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Jak korzystać z radia

Jak korzystać z radia Jak dostroić się do stacji

Uwaga: Ręczny wybór stacji
Urządzenie odbiera na częstotliwościach UKW 87,5–108 MHz i 

MW 522–1620 KHz.

Aby włączyć radio, naciśnij TUNER / BAND 14 lub 41.

Aby wybrać żądany zakres częstotliwości FM lub MW, naciśnij TUNER 

/ BAND

14, 41 powtórzono.

Po dostrojeniu do FM można wyregulować antenę 

przewodową, aby poprawić odbiór.

Wciśnij przyciski JA. ▹▹,   JA. 23, 24, 46, 57 w skrócie, zmienia to 

częstotliwość odbioru stopniowo w górę lub w dół. W zakresie VHF co 0,05 

MHz, w zakresie MW co 9 kHz (= precyzyjna regulacja). Umożliwia to 

dostrojenie się do słabych stacji, których częstotliwość znasz.

Wyszukiwanie stacji

Długie naciśnięcie przycisków JA. ▹▹,   JA. 23, 24, 46, 57 (około 1 sekundy), 

rozpoczyna wyszukiwanie. Automatyczne wyszukiwanie znajduje tylko stacje z 

silnym sygnałem. Słabe stacje można dostroić tylko ręcznie.

Wciśnij ponownie przyciski JA. ▹▹,   JA. 23, 24, 46, 57 (około 1 sekundy), 

kontynuuje wyszukiwanie. Podczas wyszukiwania tuner jest wyciszony.

Uwaga:

Z reguły stacje FM są odbierane w dźwięku stereo. Reklama

pojawia się. Jeśli

Odbiór FM w jakości stereo jest zakłócony, można ustawić go na mono za 

pomocą FM-ST / MONO 48. Dzięki temu odbiór jest mniej hałaśliwy. Reklama

wychodzi.

Jeśli ustawisz MW, możesz obrócić urządzenie, aby poprawić 

odbiór.
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Jak korzystać z radia

Jak zapisywać stacje Wybierz zaprogramowane stacje

Naciskając przycisk PRE-UP / PRE-DN 13, 11, 43, 58 można przywołać 

zapisane

Przełączanie programów w górę / w dół.

WYŚWIETLACZ 2 pokazuje wybrany kanał i miejsce w pamięci.

W pamięci programu można zapisać 30 stacji w zakresie FM (VHF) i 

10 stacji w zakresie MW.

W trybie TUNER ustaw TUNER / BAND 14, 41 na odbiór FM lub MW.

Wybierz żądaną stację za pomocą przycisków JA. ▹▹,   JA. Zestaw 

23, 24, 46, 57.

Wciśnij przycisk MEM 8, 55.

Ustaw miejsce w pamięci za pomocą PRE-UP / PRE-DN 13, 11, 43, 

58 i potwierdź za pomocą MEM 8, 55. Ustawiona stacja jest 

zapisywana w slocie programu.

Uwaga:

Można również ustawić zaprogramowane stacje za pomocą przycisków 

numerycznych 42 na pilocie.

Usuwanie miejsca na program

Zapisz nową stację w wybranym miejscu programu.

Uwaga:

Jeśli przez ok. 5 sekund nie zostanie naciśnięty żaden przycisk, tryb 

programowania zostanie zakończony.

Zapisywanie dodatkowych stacji: powtórz proces.
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Jak korzystać z radia

Odbiór FM z informacjami RDS POGODA

FINANSE

DZIECI

SOCIAL A

RELIGIA

PHONE IN

PODRÓŻOWAĆ

WOLNY CZAS

JAZZ

KRAJ

KRAJOWY

OLDIES

LUDOWY

DOKUMENT

Informacje o pogodzie

Nadawca biznesowy

Kanały dla dzieci

społeczeństwo

religia

RDS to metoda przesyłania dodatkowych informacji przez stacje FM. 

Nadawcy nadający programy RDS, na przykład nazwa stacji lub typ programu. 

Jest to pokazane na wyświetlaczu.

Typy programów (przykład):

podróżować

AKTUALNOŚCI

SPRAWY

INFO

SPORTY

KSZTAŁCIĆ

DRAMAT

KULTURA

NAUKA

UROZMAICONY

POP M

SPÓDNICA M

ŁATWY

LIGHT M.

KLASYKA

INNE M

Kanał informacyjny

Nadawca biznesowy

Informacje, porady konsumenckie

Kanał sportowy

Wskazówki dla rodziców

Odtwarza

Kanały kulturalne

Nadawca naukowy

Kanały rozrywkowe

muzyka popowa

Muzyka rockowa

Łatwa muzyka

lekka muzyka

Symfonie i opery

Jazz, muzyka ludowa, country

muzyka jazzowa

Muzyka country

staruszkowie

Muzyka ludowa

Podczas odbioru stacji FM, która nadaje informacje RDS, na wyświetlaczu 

pojawia się symbol RDS.
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Jak korzystać z radia

Urządzenie może wykorzystywać informacje RDS

PS (nazwa stacji),

RT (wiadomości tekstowe z ustawionych stacji), PTY (typ 

programu) i

Wyświetlacz CT (sygnał czasu).

Szukaj według typu programu

Uwaga:

Tuner może wyszukać stację, określając typ programu. Jeśli siła sygnału 

ustawionej stacji jest słaba, wyszukiwanie może nie działać prawidłowo.

Naciśnij przycisk RDS SRC 50, na wyświetlaczu 2 pojawi się 

komunikat „PTY SEL”.

Żądany typ programu do wyszukania wybiera się za pomocą przycisku ▹▹, 

   23, 46, 24, 57 kompletów. Jeśli żaden przycisk nie zostanie naciśnięty 

przez ok. 5 sekund, tryb jest zakończony.

Rozpocznij wyszukiwanie przyciskiem RDS SRC 50, na wyświetlaczu pojawi się 

komunikat „SEARCH”.

Wyszukiwanie zatrzymuje się, gdy zostanie znaleziona stacja z żądanym typem 

programu. Jeśli nie zostanie znaleziona żadna odpowiednia stacja, na wyświetlaczu 

pojawi się na krótko komunikat „NOT FOUND”. Urządzenie powraca do ostatniej 

stacji.

Pokaż informacje RDS na wyświetlaczu

Naciskaj kilkakrotnie RDS-MODE 51, aby przełączać się między 

informacjami RDS PS (nazwa stacji), PTY (typ programu) oraz RT 

(wiadomości tekstowe z wybranych stacji) i CT (sygnał czasu).
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Jak obsługiwać magnetofon

Jak obsługiwać magnetofon Wkładanie kasety

Uwaga

Uwaga: Magnetofon kasetowy osiąga najlepszą możliwą jakość przy użyciu kaset 

zgodnych z normą IEC I. Jakość może ulec pogorszeniu, zwłaszcza podczas 

nagrywania z innymi standardami kaset.

Naciskając przycisk  odpowiedniego

Magnetofon otwiera komorę kasety 15 lub

26

Kaseta jest włożona tak, aby pełna szpula znajdowała się po lewej stronie, a 

otwarta strona kasety była skierowana w dół. Następnie ponownie ostrożnie 

zamknij komorę kasety. Urządzenie jest teraz gotowe do użycia.

Urządzenie to podwójny magnetofon kasetowy (magnetofon). DECK 1 nadaje 

się do odtwarzania i nagrywania, DECK 2 tylko do odtwarzania kaset. Opisaną 

operację odtwarzania kaset można przeprowadzić zarówno za pomocą DECK 

1, jak i DECK 2. Przyciski sterujące 16 i 27 są identyczne (z wyjątkiem 

przycisku REC do nagrywania na PŁYCIE 1).

Uwagi dotyczące obsługi 

magnetofonu

Gdy przedziały kasety 15, 26 są otwarte, należy uważać, aby żadne ciała 

obce nie mogły dostać się do urządzenia.

Uwaga:

Jeśli kasety nierównomiernie działają, szczególnie w wersji C 120, przyczyną 

jest zwykle kaseta, a nie urządzenie.

Włączanie trybu kasetowego

Włącz urządzenie przyciskiem 5 z przodu urządzenia lub na pilocie 

39.

Aby włączyć tryb pracy kasety, naciśnij przycisk TAPE 59 lub 14.

Odtwarzanie taśm

Naciśnij przycisk PLAY  . Rozpoczyna się transport taśmy i rozpoczyna 

się odtwarzanie. Przycisk PAUSE służy do przerywania II.
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Jak korzystać z funkcji nagrywania

Jeśli kaseta dojdzie do końca taśmy podczas odtwarzania, odtwarzanie 

zostanie zatrzymane.

Jak korzystać z funkcji nagrywania

Ciągłe odtwarzanie 2 kaset Ochrona przed niezamierzonym efektem

Jasny
Włóż dwie kasety, które chcesz odtworzyć, jedna po drugiej do 

przegródek kaset 15, 26.

Naciśnij przycisk PLAY   od TAPE 2. Ta taśma zaczyna się 

odtwarzać.

Naciśnij przycisk PLAY   i klawisz PAUSE II z TAPE 1. Gdy zakończy 

się odtwarzanie TAPE 2, rozpocznie się odtwarzanie taśmy z TAPE 

1.

Stare nagranie jest usuwane z każdym nowym nagraniem. Z tyłu kasety 

znajdują się dwie małe plastikowe zakładki. W przypadku pęknięcia taśma jest 

chroniona przed przypadkowym skasowaniem.

Do przodu / do tyłu
W przypadku nagranych kaset przemysłowych języki te zostały już usunięte. 

Późniejsze usunięcie jest nadal możliwe, jeśli przed ponownym nagraniem 

zakryjesz otwór plastikową taśmą klejącą.

Wciśnij przycisk STOP

Naciśnij REW   , aby taśma cofnęła się lub F.FFD   , przesunąć taśmę.

 .
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Jak korzystać z funkcji nagrywania

Nagrywanie z radia, CD, USB / SD, gramofonu Rozpocznij nagrywanie

Najpierw naciśnij przycisk PAUSE II.

Naciśnij przycisk REC, przycisk PLAY  

zostanie automatycznie naciśnięty.

Rozpocznij odtwarzanie żądanego źródła (radio, CD / SD / USB, 

PHONO).

Naciśnij przycisk PAUSE II, nagrywanie się rozpocznie.

Krótko wstrzymaj nagrywanie, naciskając przycisk PAUSE II naciśnij, 

rozpocznij nagrywanie, naciskając ponownie przycisk PAUSE II znowu 

zniknął.

Zatrzymaj nagrywanie, naciskając przycisk STOP 

nacisnąć.

Uwaga:

Nagrania radiowe lub CD są dozwolone tylko w zakresie praw autorskich.

Urządzenie może służyć do nagrywania płyt radiowych, CD, USB / SD i 

winylowych. Optymalny poziom przejmuje a

funkcjonalnie niezawodne sterowanie automatyczne. Zmiana głośności nie 

wpływa na nagranie.

Włożyć czystą kasetę do komory kasety 15 POKŁAD 1. Upewnij się, 

że zaczep blokady nagrywania nie jest wyłamany.

Wybierz źródło za pomocą przycisków 14 lub CD / USB 38, 

TUNER 41 lub PHONO 40.

Nagrywanie z radia: ustaw stację, patrz

Str. 32.

Nagrywanie z płyty CD: Wybierz żądaną płytę za pomocą przycisku 10, 51.

Nagrywanie z USB / SD: Podłącz nośnik, patrz str.27.

Nagrywanie z gramofonu: włóż płytę, ustaw SPEED 33/45.

Uwaga: Uwaga:

Jeśli kaseta dojdzie do końca taśmy podczas nagrywania, nagrywanie 

zatrzyma się automatycznie.
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Jak korzystać z funkcji nagrywania

Nagrywanie z kasety na kasetę (dubbing) Uwaga:

Jeśli kaseta dojdzie do końca taśmy podczas nagrywania, nagrywanie 

zatrzyma się automatycznie.

Użyj przycisku 14 lub 59, aby wybrać źródło nagrywania 

TAPE.

Włóż nagraną kasetę do

Kieszeń kasety 26 DECK 2, włożyć pustą kasetę do komory 15 kasety 

DECK 1.

Szybkie kopiowanie

Naciśnij przycisk DUBBING 7 tak, aby został „wciśnięty”.

Rozpocznij nagrywanie zgodnie z opisem poniżej.

Uwaga:

Jeśli taśma nie została całkowicie przewinięta, możesz to zrobić ręcznie.

Najpierw naciśnij przycisk PAUSE II i REC (PLAY   jest 

automatycznie naciskany) z POKŁADU 1.

Rozpocznij odtwarzanie DECK 2, naciskając przycisk PLAY  .

Rozpocznij nagrywanie z DECK 1, naciskając przycisk PAUSE II nacisnąć.

Zatrzymaj nagrywanie przyciskiem STOP.

Uwaga:

Podczas nagrywania nie można przełączyć się na inne źródło.
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Odtwarzam płytę

Odtwarzam płytę zatrzymać

zaczynać Pod koniec zapisu urządzenie zostaje wyłączone.

Ostrożnie poprowadź ramię z powrotem na oparcie 

ramienia 33.

Przed odtworzeniem płyty należy zdjąć osłonę igły i poluzować 

zacisk oparcia ramienia 33:

Załóż talerz. Użyj krążka centrującego 31 do gry pojedynczej.

Dźwignią SPEED 32 ustaw prędkość odtwarzania na 33, 45 

obr./min.

Przekręć ramię nad wlotowym rowkiem płyty. Gramofon zaczyna się 

obracać z ustawioną prędkością.

Delikatnie opuść ramię i włóż igłę w rowek. Rozpoczyna się 

odtwarzanie.

Użyj VOLUME 22, aby wyregulować głośność.

Uwaga:

Przełącznik AUTO STOP 35 znajduje się z tyłu. Jeśli zostanie wyłączony zbyt 

wcześnie podczas odtwarzania, ustaw przełącznik 35 na OFF.

Będziesz wtedy musiał ręcznie wyłączyć odtwarzanie.

Zaleca się ponowne założenie nasadki na igłę w celu ochrony igły po 

odtworzeniu.
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Jak korzystać z funkcji timera

Jak korzystać z funkcji timera Uwaga:

Dostrój radio do stacji nadającej sygnał RDS. Nadajnik musi wysyłać sygnał 

ZEGARA-TIMERA (CT).

Po kilku minutach czas jest automatycznie dostosowywany.

Uwaga:

Funkcję timera można obsługiwać dopiero po ustawieniu prawidłowego czasu.

Jak ustawić czas
Uwaga:

Możesz ustawić czas w urządzeniu Praca w trybie czuwania

Ustaw (urządzenie wyłączone, podłączone do sieci).

Krótko naciśnij przycisk TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / CLK-ADJ 55. Na 

wyświetlaczu miga „12H” lub „24H”.

Ustaw wyświetlanie czasu w trybie 12h lub 24h za pomocą 

PRE-UP 12 lub PRE-DN 11.

Naciśnij przycisk TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / CLK-ADJ 55, cyfry 

godzin zaczną migać na wyświetlaczu.

Ustaw aktualną godzinę za pomocą PRE-UP 12 lub PRE-DN 11.

Zestaw za pomocą przycisków JA. ▹▹,   I 23, 24, 46, 57 wprowadź 

aktualną minutę.

Naciśnij ponownie przycisk TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / 

CLK-ADJ 55, aby zakończyć ustawianie.

W przypadku awarii zasilania lub po wyjęciu wtyczki z gniazdka należy ustawić 

czas.

Jak ustawić timer

Urządzenie posiada dwie funkcje timera:

zegar włączający, który włącza urządzenie o ustawionej godzinie oraz

Wyłącznik czasowy, który automatycznie wyłącza urządzenie po 

ustawionym czasie (czuwanie).
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Jak korzystać z funkcji timera

Ustaw czas włączenia Uwaga:

Urządzenie włącza się i głośność powoli rośnie.

Jeśli nie jest włożona płyta CD lub nie jest podłączony nośnik, funkcja 

alarmu włącza TUNER. Upewnij się, że dostroiłeś się do stacji, która może 

być dobrze odbierana.

Można ustawić dzienny czas włączania urządzenia w trybie gotowości dostosować. 

Jeśli żaden przycisk nie zostanie naciśnięty przez ponad 20 sekund podczas 

ustawiania, urządzenie automatycznie opuści tryb. Następnie musisz zacząć 

od nowa.

Aby włączyć, naciśnij przycisk TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / CLK-ADJ 

55 i trzymaj wciśnięty przycisk, na wyświetlaczu pojawi się „ USTAW 

MINUTNIK ", Pojawi się" WYBIERZ ŹRÓDŁO ".

Wybierz za pomocą przycisków JA. ▹▹,   I 23, 24, 46, 57 źródło DISC, 

(USB), (CARD) lub

TUNER.

Potwierdź przyciskiem TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / CLK-ADJ 55. 00.00 

pojawia się na wyświetlaczu.

Ustaw godzinę włączenia za pomocą PRE-UP 12 lub PRE-DN 11.

Zestaw za pomocą przycisków JA. ▹▹,   I 23, 24, 46, 57 minuta 

włączenia.

Naciśnij ponownie przycisk TIMER / CLK-ADJ 6 lub MEM / 

CLK-ADJ 55, aby zakończyć ustawianie. Urządzenie wyłącza się, 

symbol timera

pojawia się na wyświetlaczu.

Wyłącz budzik po alarmie

Naciśnij przycisk ON / STANDBY 39, żeby wyłączyć urządzenie.

Uwaga:

Funkcja alarmu włącza urządzenie ponownie następnego dnia o ustawionej 

godzinie. Na wyświetlaczu nadal widoczny jest symbol timera

a także źródło

wyblakły.

Włączanie i wyłączanie timera

Krótko naciśnij przycisk SLEEP / TIMER 52 na pilocie, aby włączyć 

lub wyłączyć timer.

Gdy minutnik jest włączony, na wyświetlaczu pojawia się symbol zegara 

.
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Jak korzystać z funkcji timera

Jak korzystać z funkcji SLEEP

Możesz ustawić czas, po którym urządzenie przejdzie w stan czuwania w 

kilku krokach od 1 minuty do 90 minut.

Naciśnij przycisk SLEEP / TIMER 52, symbol SLEEP " ZZZ Na 

wyświetlaczu pojawi się.

Naciśnij kilkakrotnie przycisk SLEEP / TIMER 52, aby ustawić żądany 

czas uśpienia w minutach 90, 75,

. . . 15 do ustawienia.
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Jak wyczyścić urządzenie

Jak wyczyścić urządzenie i wyczyść kurz na nagranej stronie czystą, suchą szmatką do czyszczenia. Do 

czyszczenia płyt CD nie można używać środków do pielęgnacji płyt, takich jak 

spraye do płyt, płyny czyszczące lub spray antystatyczny

lub rozpuszczalniki, takie jak benzyna, rozcieńczalnik lub inne dostępne w 

handlu chemikalia. Uporczywe plamy można usunąć wilgotną irchą.

Wstrząs elektryczny!

Aby uniknąć ryzyka porażenia prądem, nie czyść urządzenia wilgotną szmatką 

ani pod bieżącą wodą.

UWAGA!

Nie wolno używać druciaków, proszku do szorowania ani rozpuszczalników, 

takich jak alkohol lub benzyna.

Obudowę czyścić miękką szmatką zwilżoną wodą.

Czyszczenie igły i płytki

Igła i płyta powinny być zawsze czyszczone przed rozpoczęciem gry, 

aby zapobiec przedwczesnemu zużyciu.

Użyj szczoteczki do czyszczenia, aby przesunąć igłę od tyłu do przodu.

Aby wyczyścić płytkę, wytrzyj ją lekko po przekątnej szmatką do 

talerzy.

Uwagi na płycie CD

Zawsze przechowuj płytę CD w jej pudełku i chwytaj ją tylko za krawędzie. 

Te w kolorach tęczy

Błyszczących powierzchni nie wolno dotykać i zawsze powinny być czyste. Nie 

kładź papieru ani taśmy po stronie płyty z etykietą. Płytę CD należy chronić 

przed bezpośrednim nasłonecznieniem i źródłami ciepła, takimi jak grzejniki.

Podobnie, płyta CD nie może leżeć w samochodzie zaparkowanym bezpośrednio na 

słońcu, ponieważ wewnętrzna temperatura w samochodzie może wzrosnąć bardzo 

wysoko. Odciski palców
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Uwaga:

Zużyty lub uszkodzony (wyszczerbiony)

Styli zniszczyć akta. Jeśli potrzebujesz wymiany, użyj oryginalnej igły, jeśli to 

możliwe.

Przytrzymaj główkę ramienia jedną ręką, a drugą pociągnij rysik pod 

kątem.



Jak wyczyścić urządzenie

Rysik jest wkładany w odwrotnej kolejności. Włóż nowy

Włóż rysik i przesuń go z powrotem, a następnie do góry.

Jak wyczyścić magnetofon

Podczas długotrwałego użytkowania pył magnetyczny spadający z taśmy 

tworzy warstwę na głowicy nagrywającej / odtwarzającej 2, głowicy kasującej 

1, kabestanie i rolce dociskowej taśmy 3. Jeśli jakość nagrywania lub 

odtwarzania pogorszy się, części te należy wyczyścić alkohol lub środek do 

czyszczenia głowic taśm.

Otwórz komorę kasety w celu wyczyszczenia. Do 

czyszczenia użyj szmatki lub wacika.

Zalecane jest użycie kasety czyszczącej, ponieważ dostęp do tych 

części jest utrudniony.

Nie wolno wykonywać dalszych interwencji, np. Olejów, smarów, 

zmian ustawień itp.

Nie zaleca się wkładów C 120. Jeśli wkłady działają 

nierównomiernie, zazwyczaj przyczyną jest wkład. Przed włożeniem 

należy uderzyć ją płasko z obu stron w blat stołu lub podobny 

przedmiot, aby wyprostować wystające zwoje taśmy

Wola.

Uwagi dotyczące kaset

Przewiń do początku taśmy przed zapisaniem. Zawsze trzymaj kasety w 

rękawach. Najlepiej przechowywać kasety w pozycji pionowej, z pełną 

szpulą na dole.

Nie wystawiaj kasety na działanie wysokich temperatur (światło słoneczne, 

grzejniki itp.) Lub wilgoci. Kasety nie wolno także narażać na działanie pól 

magnetycznych (głośniki, monitory komputerowe itp.).
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Jak wyeliminować błędy

Jak wyeliminować błędy objaw

Słychać hałas.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Telefon komórkowy lub inne urządzenie 

emituje zakłócające fale radiowe w 

pobliżu urządzenia.

Usuń telefon komórkowy lub 

urządzenie z sąsiedztwa urządzenia.

Elektroniczne komponenty

Urządzenie jest zakłócone.

Wyciągnij wtyczkę z gniazdka. Pozwól 

urządzeniu wyłączyć się na około 10 

sekund

Odłączone źródło zasilania.

Podłącz ponownie urządzenie lub włóż 

baterie.

Występują inne błędy obsługi, głośne 

dźwięki

lub zakłócony obraz.

Jeśli urządzenie nie działa zgodnie z przeznaczeniem, sprawdź poniższe 

tabele. Jeśli nie możesz usunąć usterki nawet po opisanych kontrolach, 

skontaktuj się z producentem.

Problemy z urządzeniem

objaw

Nie można włączyć 

urządzenia.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Urządzenie nie jest zasilane.

Podłącz prawidłowo przewód zasilający 

do gniazdka ściennego.

Podgłośń.

Wyciągnij wtyczkę słuchawek z 

urządzenia, jeśli chcesz słyszeć przez 

głośniki.

Mogło zostać wybrane niewłaściwe 

źródło.

Urządzenie w trybie STANDBY.

Włącz urządzenie.

Wyciągnij ponownie wtyczkę

podłącz urządzenie

włączyć.

Nie słychać żadnego dźwięku.

Problemy z połączeniem USB / SD

objaw

Brak odtwarzania

możliwy.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Urządzenie nie jest w trybie USB / SD. Nacisnąć 

klawisz 14.

Media nie włożone lub puste. Włóż nośnik 

poprawnie lub nagraj z danymi muzycznymi.

Wyświetlacz nie włącza się.
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Jak wyeliminować błędy

Problemy z odtwarzaczem CD

objaw

CD nie będzie

grał lub tryb.

skacze na

Gra trwa.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Urządzenia nie ma na płycie CD

Włożono niewłaściwą płytę CD.

Kieszeń na CD nie jest zamknięta. Zamknij 

kieszeń na CD.

Płyta CD jest nieprawidłowo włożona.

Włóż dysk CD etykietą do góry. Płyta CD musi być 

dobrze wyśrodkowana w komorze CD.

Płyta CD jest zabrudzona lub uszkodzona.

Oczyść płytę CD, użyj innej płyty.

W komorze na płytę CD skropliła się wilgoć.

Wyjmij płytę CD i pozostaw kieszeń otwartą na około 1 

godzinę do wyschnięcia.

Czas odtwarzania płyty CD to ponad 74 minuty.

objaw

Dźwięk się urywa. Głośność jest zbyt wysoka. Zmniejsz głośność.

Płyta CD jest uszkodzona lub brudna.

Oczyść lub wymień płytę CD.

Urządzenie jest narażone na wibracje.

Ustaw urządzenie w miejscu o niskim 

poziomie wibracji.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Problemy z pilotem

objaw

Pilot

to nie działa.

Baterie włożone nieprawidłowo lub słabo. Sprawdź 

biegunowość, wymień baterie.

Przerwane połączenie IR.

Usuń przedmioty znajdujące się między pilotem a 

urządzeniem.

Zbyt duża odległość.

Maksymalna odległość od urządzenia: 7 metrów

Możliwa przyczyna / środek zaradczy
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Jak wyeliminować błędy

Problemy z radiem Problemy z magnetofonem

objaw

Nie będzie

Stacja radiowa

otrzymać.

Dźwięk jest słaby lub słabej 

jakości

Jakość.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Urządzenie nie działa w trybie radia.

Naciśnij przycisk TUNER.

Inne urządzenia, np. B. Telewizory zakłócają odbiór.

Odsuń radio / odtwarzacz CD dalej od tych 

urządzeń.

Baterie są wyczerpane.

Wymień baterie na nowe.

Antena nie jest wysunięta ani wyrównana.

Rozciągnij antenę. Obróć antenę lub 

urządzenie, aby poprawić odbiór.

objaw

Odtwarzanie jest

nieregularny.

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Głowica taśmy jest zabrudzona. 

Wyczyść głowicę taśmy.

Kaseta jest uszkodzona.

Zmień kasetę muzyczną.

Zabezpieczenie kasety zostało usunięte.

Zmień kasetę lub zakryj osłonę płyty taśmą.

Wybrano niewłaściwą źródłową płytę CD, TUNER, PHONO.

Wybierz źródło klawiszem 14.

Głowica pisząca jest zabrudzona. Wyczyść 

głowicę podbieracza.

Wkład jest uszkodzony lub nieprawidłowy.

Wymień kasetę, nie używaj kaset 

METALOWYCH ani CHROMOWANYCH.

Głowica pisząca jest zabrudzona. Wyczyść 

głowicę podbieracza.

Nie jest

Możliwość nagrywania.

Nagranie jest

zniekształcony.

Wyższe częstotliwości

są za słabe.
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Jak wyeliminować błędy

Problemy z gramofonem

objaw

Ramię przeskakuje

Śledzi, ślizga się po płycie lub nie 

porusza się

Gramofon nie jest wypoziomowany. Postaw 

gramofon na poziomej powierzchni

położyć.

Talerz jest brudny lub porysowany. Wyczyść 

płytę środkiem do czyszczenia płyt lub odtwórz 

inną płytę.

Nie usunięto osłony igły.

Sprawdź głośność.

Igła jest brudna lub zużyta. Wyczyść lub wymień 

igłę szczoteczką.

Talerz jest brudny lub zakurzony. Oczyść 

płytę środkiem do czyszczenia płyt.

Ustaw prędkość zgodnie z informacją na 

tabliczce. (33 obr / min, 45 obr / min)

Możliwa przyczyna / środek zaradczy

Brak dźwięku

Słaba jakość dźwięku,

silny szum w tle,

Przerwy w dźwięku itp.

Prędkość jest odpowiednia

Nie.
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Specyfikacja techniczna

Specyfikacja techniczna Magnetofon kasetowy

Prędkość taśmy

Format kasety

System nagrywania stereo

4,75 cm / sek.

Kasety kompaktowe C 30 - C 90, normalny 

typ I Ferro / Superferro (Fe2O3)

Wymiary urządzenia

(Szerokość x wysokość x 

głębokość): Głośniki:

Waga urządzenia:

głośnik

Napięcie:

305 mm x 410 mm x 373 mm 200 mm x 

358 mm x 198 mm

6,8 kg

2 x 2 kg

230 V AC, 50 Hz, 36 watów

2 x 5 W sinus 10% THD, 4 Ohm

Zastrzega się możliwość zmian technicznych i błędów. Wymiary są 

przybliżone.

Moc wyjściowa:

Warunki otoczenia: od + 5 ° C do + 35 ° C

5% do 90% wilgotności względnej (bez 

kondensacji)

Wytyczne i standardy

DGC GmbH oświadcza niniejszym, że system radiowy typu Dual MP 301 

jest zgodny z Dyrektywą 2014/53 / UE.

Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym 

adresem internetowym:

http://dgc-electronics.de/files/DOC/

Radio:

Częstotliwości odbioru:

Antena:

Zmieniarka CD na 3 płyty

Laser:

Przetwornik:

Pobór energii:

VHF 87,5–108 MHz

MW 522-1620 kHz

Antena przewodowa VHF

Długość fali 655 nm, klasa 1 1 bit D / A, 

4-krotne nadpróbkowanie

36 W podczas pracy, <1 W w 

trybie czuwania
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Jak się masz Dotrzyj do producentów

Jak skontaktować się z producentem Jak pozbyć się urządzenia

DGC GmbH

Graf-Zeppelin-Str. 7th

D-86899 Landsberg

www.dual.de

Stare urządzenia nie są bezwartościowym odpadem. Przez

przyjazna dla środowiska utylizacja, cenne surowce można odzyskać. Zapytaj 

w swoim mieście lub gminie o opcje przyjaznej dla środowiska i prawidłowej 

utylizacji urządzenia.

Instrukcje usuwania
To urządzenie jest oznaczone zgodnie z Dyrektywą 2012/19 / UE w sprawie 

zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE).

Po zakończeniu okresu użytkowania tego produktu nie można wyrzucać razem 

ze zwykłymi odpadami domowymi, ale należy go oddać do punktu zbiórki w celu 

recyklingu urządzeń elektrycznych i elektronicznych. Wskazuje na to symbol na 

produkcie, instrukcji obsługi lub opakowaniu. Materiały podlegają recyklingowi 

zgodnie z ich oznaczeniem. Dzięki

Ponowne wykorzystanie, recykling materiałów lub inne formy recyklingu starych 

urządzeń, w istotny sposób przyczyniają się do ochrony naszego środowiska.

Utylizacja opakowania

Twoje nowe urządzenie było zabezpieczone opakowaniem w drodze do Ciebie. 

Wszystkie użyte materiały są przyjazne dla środowiska i nadają się do 

recyklingu. Prosimy o pomoc i pozbycie się opakowania w sposób przyjazny dla 

środowiska. O aktualnych trasach utylizacji możesz dowiedzieć się od 

sprzedawcy lub od władz lokalnych

Utylizacja. Baterie należy wyjąć przed utylizacją urządzenia.

Niebezpieczeństwo uduszenia!

Nie pozostawiaj opakowania ani jego części dzieciom.

Niebezpieczeństwo uduszenia folią i innymi materiałami 

opakowaniowymi.

Ryzyko śmierci!

Wyciągnij wtyczkę z gniazdka w nieużywanych urządzeniach. Przeciąć przewód 

zasilający i wyjąć go wraz z wtyczką.
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